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Ventile
Valves
Clapets

Rückschlagventile
Bestellzeichen: RV/WD
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Strömung vom Einschraubzapfen

Einschraubgewinde:
Whitworth-Rohrgewinde zylindrisch,
mit Weichdichtung: NBR (z.B. Perbunan),
FPM (z.B. Viton) auf Anfrage

Non-return valves
Order code: RV/WD
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Flow from male stud end

Thread:
B.S.P. parallel with captive seal:
NBR (e.g. Perbunan), FPM (e.g. Viton)
upon request

Clapets anti-retour
Référence de commande: RV/WD
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Sortie par l’embout mâle

Filetage:
Whitworth cylindrique avec joint mou:
NBR (p.ex. Perbunan), FPM (p.ex. Viton)
sur demande

		  PB	 DN									         Whitw.-Rohrgewinde
	Rohr AD	 Reihe	 Nennweite								        Bhrg.	 Whitw. pipe thread	 kg für % ST	 Bestellzeichen
	pipe OD	 series	 Largeur								        bore	 Filetage Whitworth	 kg for % pc.	 order code
	TubeØext	 Série	 nominale	 S1	 S2	 S3	   L2	  I2	     d7	   i	 Perçage	 G	 kg en %	 Réf. cde

	   6		    4	 14	 17	 17	   42,5	 28	 14	   8	   3,5	 G   1/8” A	     5,0	 RV   6-RL/WD
	   8		    6    1/8”	 17	 19	 19	   44,5	 30	 19	 12	   5,5	 G   1/4” A	     7,2	 RV   8-RL/WD
	 10		    8    1/4”	 19	 24	 22	   53	 38,5	 19	 12	   7,5	 G   1/4” A	     9,0	 RV 10-RL/WD
	 12		  10    3/8”	 22	 30	 27	   57	 42,5	 22	 12	   9,5	 G   3/8” A	   18,5	 RV 12-RL/WD
	 15		  12    1/2”	 27	 32	 27	   60,5	 45,5	 27	 14	 11,5	 G   1/2” A	   22,5	 RV 15-RL/WD
	 18		  16    1/2”	 32	 36	 36	   66	 50	 27	 14	 14	 G   1/2” A	   33,5	 RV 18-RL/WD
	 22		  20    3/4”	 36	 46	 41	   71	 55	 32	 16	 18	 G   3/4” A	   50,0	 RV 22-RL/WD
	 28		  25       1”	 41	 55	 50	   79,5	 63	 40	 18	 23	 G      1” A	   78,5	 RV 28-RL/WD
	 35		  32  11/4”	 50	 60	 60	   90,5	 69	 50	 20	 29	 G 11/4” A	 115,2	 RV 35-RL/WD
	 42		  32  11/4”	 60	 70	 65	   91	 68,5	 55	 22	 29	 G 11/2” A	 179,0	 RV 42-RL/WD1)

	   6		    3	 17	 19	 19	   46	 31,5	 19	 12	   3,5	 G   1/4” A	     9,0	 RV   6-RS/WD
	   8		    4	 19	 19	 19	   46	 31,5	 19	 12	   3,5	 G   1/4” A	   11,5	 RV   8-RS/WD
	 10		    6    1/8”	 22	 24	 22	   54	 38	 22	 12	   5,5	 G   3/8” A	   15,0	 RV 10-RS/WD
	 12		    8    1/4”	 24	 27	 24	   57	 41	 22	 12	   7,5	 G   3/8” A	   18,5	 RV 12-RS/WD
	 14		  10    3/8”	 27	 32	 27	   62	 44,5	 27	 14	 11,5	 G   1/2” A	   25,5	 RV 14-RS/WD
	 16		  12    1/2”	 30	 36	 32	   66	 48	 27	 14	 11,5	 G   1/2” A	   32,0	 RV 16-RS/WD1)

	 20		  16    1/2”	 36	 46	 41	   73,5	 52	 32	 16	 15	 G   3/4” A	   59,5	 RV 20-RS/WD1)

	 25		  20    3/4”	 46	 50	 46	   78,5	 54,5	 40	 18	 19	 G      1” A	   85,0	 RV 25-RS/WD1)

	 30		  25       1”	 50	 60	 60	   90,5	 64	 50	 20	 24	 G 11/4” A	 136,0	 RV 30-RS/WD1)

	 38		  32  11/4”	 60	 70	 65	 100	 69,5	 55	 22	 29	 G 11/2” A	 195,0	 RV 38-RS/WD1)
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Hinweise zu Druck- und Temperaturangaben siehe Seiten I/9 + I/10  /  Hints concerning pressure information – see I/9 + I/10  /  Informations sur les pressions – voir I/9 + I/10
L2 = Ungefährmaß bei angezogener Überwurfmutter / approximate length with nut tightened / longueur approximative, l’écrou étant bloqué
1) Ventilhälften mit O-Ring Abdichtung
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